
zubringen. Anges ichts d ieses letzten Befundes kann schließlich von einer gegenseit i -

gen Unvereinbarkeit der Ortspartikeln im g le ichen Satz nicht mehr die R e d e sein. 

Povzetek 

HET1TSKE KRAJEVNE ÖLENICE 

Prcdmet sintaktiëne raziskave so hctitskc krajevnc ölcnice -an, -apa, -asta, -kan in -san, ki stojijo obiöajno 

na zacetku stavka, vendar vSasih zavzemajo tudi drugc pozicije znotraj stavka. Te umestitve, ki odstopajo od 

norme, so v 2ari5cu pri£ujo£e razprave, pri ferner velja pozornost tudi takim stavkom, v katerih je bodisi po-

novljena ista krajevna Clenica, ali pa sta uporabljeni dve razliàni krajevni Alenici. 
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MITTELHETHITISCH HATTES SIE SCHLACHTETE' 

1. D i e Benennungsmot ive des Terminus technicus 'schlachten' können unter-

schiedl ich sein. Während man z.B. gr. sphäzö unter der A n n a h m e von 5-mobile ety-

m o l o g i s c h mit gr. pegnymi verbinden, e ine idg. Wurzel *(s)pch2g-1 postulieren und s o 

e ine Grundbedeutung 'anpflocken, festbinden' ansetzen könnte, geht dt. schlachten 

von 'schlagen' und türk. kesmek 'schlachten' von '(ab) schneiden' aus. Bei den hethi-

t ischen Termini, nämlich htiek-miund hatt-0, hat B. Öop2 als Benennungsmotiv j ewe i l s 

' (ab)stechen' wahrscheinl ich gemacht. Und zwar verbindet er in plausibler Wei se 

huek-mi 'schlachten' mit ap. a-vaj-am 'ich stach aus'3 und hatt-0 'schlachten' mit av. 

iîûi- 'Verderben'4 . 

2. D i e 1983 ge fundene hurritisch-hethitische Bilingue, d ie e ine mittelhethitische 

Niederschrift darstellt5, bietet in ihrer hethitischen Version e ine neue Form des letzte-

ren Verbs, nämlich hattes 'schlachtete'. Der Text handelt davon, daß der Wettergott 

und Suualiiatt-6 , a lso gewissermaßen Zeus und Hermes, hinab in d ie "finstere Erde" 

gingen, u m die Sonnengottheit der Erde und die Alten Götter zu besuchen und so für 

d ie Dauer e ines Festmahls die Gegnerschaft zwischen Himml i schen und Unterirdi-

schen außer Kraft zu setzen7 . Bei der Festzubereitung spart die Sonnengött in der Erde 

nicht ( K B o 32 .13 II 15 ff.): 

15 nu SIG? -an GUDHI A-im ha-at-te-es dIM-/</i-N 1 

1 Zur Rekonstruktion von gr. /^gnymi vgl. R.S.P. Beekes, The Development, of the Proto-Indoeuropean 

Laryngcals in Greek, 1969, p. 183. 

2 Diese Zeilen seien dem Jubilar mit den besten Wünschen z.u seinem Fest und zugleich auch zur 

Unabhängigkeit seiner Heimat gewidmet. 

3 RHA 13, 1955, p. 63 f. und K. Strunk in: Hcthitisch und Indogermanisch, edd. Neu und Meid, 1979, p. 

241-256. Vgl. J. Puhvel, HED 3, 1991, sub "huck-". 

4 B. Cop, Linguistica 3, 1958, p. 52-68 und später; s. Puh\c l , HED 3, sub "halft)-". 

Das Verbum av. äü- selbst ist nach J. Kcllens, Le verbe AveMique p. 113 A. 1 unsicher. Aus dem Fortsetzer 

von altiranisch *ä#i- entlehnt ist arm. ah 'Furcht'. 

5 Vgl. E. Neu in; Sedat Alp'a Armagan/Festschrift für Sedat Alp, Ankara 1992, p. 394. 

6 Suualiiatt- weist durch seine Wortbildung auf Entstehung im Hethitischen der Kültcpe-Zeit, also am Beginn 

des Zweiten Jahrtausends. Das könnte dafür sprechen, daß diese Gottheit als hethitisches Pendant des 

Ta&nisu der Hurriter, des Begleiters des hurritischen Wctlcrgottcs, entstanden ist. Zu Tasmisu als einer Art 

Hermes vgl. W.Burkert in: Zweihundert Jahre Horn er-Forsch un g (ed. J. Latac z) 1991, p. 170 A. 60; ders., 

The Orientalizing Revolution, 1992, p. 212 A. 15. 

7 Vgl. E. Neu, Das Hurritische. Eine altorientalische Sprnchc in neuem Licht. Mainz-Stuttgart 1988, p. 15. 
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16 sal-la-i pi-ra-an SIÜ7-FL/I G U D H I A-IM ha-at-te-ef 

17 III SIG7 U D U U D Ü G U K K A L ? + K U N H I A-/IFL ha-at-te-es 

18 kap-pu-ua-u-ua-ar-ma ku-e-da-ni NU.GÄL 

19 M Ä S . T U R - I SILA4-/' MÄ§.GAL-;VZ nu a-pi-ni-is-su-ya-an 

20 ha-at-ta-at 

( 1 5 ) U n d s ie s c h l a c h t e t e zehntausend Rinder vor d e m g r o ß e n ( 1 6 ) Wettergott , 

z e h n t a u s e n d Rinder s ch lachte t e sie9 , ( 1 7 ) auch schlachtete s i e dre iß igtausend Fett-

s c h w a n z s c h a f e . ( 1 8 ) W o k e i n Zählen m ö g l i c h war, ( 1 9 ) das w a r e n Zickle in , L ä m m e r 

und Z i e g e n b ö c k e , ( 2 0 ) s o v i e l schlachtete s ie (davon). 

3 . W i e man s ieht , ist ' s ie schlachtete' in 1 5 - 1 7 durch hattes, in 2 0 j e d o c h durch 

hattat ausgedrückt . I m G e g e n s a t z zur ersten Form kann d ie z w e i t e ke iner der F l e x i o -

nen d e s A k t i v s a n g e h ö r e n und ist daher medial . Sucht man nach d e m Grund der Varia-

t ion, s o dürften m e t r i s c h e Gründe e b e n s o aussche iden w i e d i e A n n a h m e n partiel ler 

Veränderung durch e i n e n hethi t i schen Abschre iber oder e i n e s E i n f l u s s e s der hurriti-

s c h e n Vorlage. D a s Hurri t i sche weis t näml ich zwar z w e i v e r s c h i e d e n e Verben auf 1 0 , 

d o c h s ind s ie anders verteilt: In 15 und 16, w o Rinder Objekt s ind, ist uw-, in 17 und 

19 h i n g e g e n , w o e s u m Kle inv ieh geht, sur- als Verb gebraucht . 

E s gibt j e d o c h d e u t l i c h e H i n w e i s e darauf, daß das b e t r e f f e n d e heth. Verb im Al t -

he th i t i s chen als a themat i s cher Stativ ("a -Medium") hatt-a und im Junghethi t i schen als 

h a l b v o k a l i s c h e r , akt iv f lekt ierender S t a m m hatta- e r s c h e i n t " . S o stel lt s i c h 

M e d . P r ä t . S g . 3 hatt-cit ( 2 0 ) in e ine Re ihe mit ah. M e d . P r s . S g . 3 . ha-at<-tci>-ri (hcitt-ari), 

PI. hatt-cinta u sw . 1 2 u n d in G e g e n s a t z z u m Junghethit i schen, w o Akt .Prs .Sg .3 . hatted 

mit PI. battami das N o r m a l e darstellt. D e r i m Ah. noch a t h e m a t i s c h e Charakter wird 

nicht nur durch zah lre i che Able i tungen , sondern auch durch d i e vere inze l te N e u b i l -

d u n g Akt .Prs .Sg .3 . ha-at-zi13 des graphisch j u n g e n Textes K U B 5 3 . 1 2 III 2 4 ' bes tä -

tigt. 

4 . U n s e r e mit te lheth. B i l i n g u e ze igt nun mit hattes und hattat d i e Ü b e r g a n g s p h a -

s e v o m alten m e d i a l e n z u m j u n g e n akt iven Gebrauch v o n hatt-. M a n verg le i che d e n 

sprach l i ch ebenfa l l s mitte lheth. Text K B o 6 . 3 4 + ( S t B o T 2 2 p. 5 9 ff . ) , der den M o m e n t 

8 E. Neu, ib. p. 7. 

9 Die inhaltiche Wiederholung hat der Hethiter aus der metrischen hurr. Vorlage übernommen. 

10 E. Neu in: XXIII. deutscher Orientalistentag. Ausgewählte Vorträge, ed. E.v. Schuler, 1989, p. 297. 

11 Vg. Münchener Studien 7.ur Sprachwissenschaft 34, 1976, p. 124-126. 

12 Zu diesen Formen s. auch E. Neu. StBoT 5, 1968, p. 51 f. und StBoT 26, 1983, p. 61 f. Die Vorteile des 

athematischen Ansatzes von halt- (nach unserem System: halt") dürften nun deutlich werden. 

13 Zutreffende Analyse hat-zi bei Puh\e l , HL-D 3 1991, p. 254,249. Allerdings ist die vollständige semantische 
Identität von hatt-u (> junghelh. hatta-) mit haz:jie-m'. von der Puhvel ausgeht, nicht gesichert. 
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konserviert , w o ebenfa l l s med ia l e s sarrata 'übertritt' durch aktives sarri::i abge lös t 

wird, aber n o c h nicht der g ä n g i g e jungheth . Typ sarrai (w ie barrai) e ingetreten ist1 4 . 

U n s e r e F o r m hattes erklärt s i ch nun als durch sprach wirkl iche A n a p t v x e aus 

*hatt-s en t s tanden 1 5 und gehört z u m Wurzelverb. 

5. S p r a c h w i r k l i c h e e - A n a p t y x e f indet sich e inersei ts bei anlautenden *sr- u n d 

*tr- vor h e l l e m Vokal der Fo lges i lbe , w i e z .B . in heth. *têri- '3' < uranatol isch *trf- > 

*téri- > ke i l s chr i f t luwi sch * tórri-16. D a b e i zeigt *tarri- G e m i n a t i o n nach B. C o p s 

R e g e l (IF 7 5 p. 8 6 ff .) , w i e z .B. auch k.-l . tappas- ' H i m m e r mit doppel ter M e d i a [bb] 

(nicht Tenuis [/>]!) < uranat. *nébes-. Vergle iche m.E. heth. scr ' a u f < uranat. *srf> 

k.-l . sârri ' au f ' . Im Inlaut findet s ich <?-Anaptyxe in *-sn- (> sen) w ie e t w a in pisena-

'Mann' und parsina- 'Lende' , nicht aber in deren (vermutl ich anders akzentuierten) 

A b l e i t u n g e n , und bei *-sk- (> sek) w i e in tarsifkjke- ' jewei l s sprechen' usw. D a g e g e n 

l iegt in *-ksk- (> kesk) e ine m o r p h o l o g i s c h bedingte A n a p t y x e vor, i n d e m *taksez(z)i 

'er fügt ' (vg l . tarsikke-) zunächst ana log nach d e m Plural zu *takszi restituiert und 

dann ( ebenfa l l s sprachl ich ) zu takkeszi erleichtert wird. E b e n s o entstand auch unser 

hattes (und akkis, sakkis, uakkis, säbis), denn mit lautl icher A n a p t y x e k ö n n e n wir e s 

hier nicht z u tun haben, da aus lautendes -z generell erhalten bleibt , w o h l aber mit 

m o r p h o l o g i s c h bedingter , da e s e in Vorteil war, w e n n s ich d i e Endung ( - j ) v o m 

S t a m m a u s l a u t abhob. 

Povzctck 

SREDNJEH1TITSKO HATTES 'ZAKLALA JE' 

Srcdnjchctitsko hattes 'zaklala je* je prav tako atematsUeWikalcakor tudi obstojef i An/mr istega pomena. 

Vrivanjc e-]& *hatt-s > hattes z glasovnega vidika ni nujno, torej je pogojeno oblikoslovno. Glasovno pogojeno 

vrivanje c-ja nahajamo nasprotno na primer v hetitskem scr 'na' < *xri in vpìsena- ' n o è ' < *pesno-. 

14 Vgl. N. Oettinger, Die Stammbildung des hethitischen Ver bums, Nürnberg 1979, p. 184 ff. 

15 Die Rückführung von hattes auf *hatta-is dürfte E. Neu. Das Hurrilische (s.u. A. 7) p. 7 A. I? zu recht mit 

Fragezeichen versehen haben. 

16 Vgl. H. Eichner in: Indo-European Numerals (ed. J. Gw.dd r iw ic ) , Berl in-New York 1992, bes. p. 71 f. 




